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Politică în justiţiă.
(F . ) Stăpânitorii noştri, agitaţi de 

an esclusivism de rassă fără margini 
?i înţelegend, că punerea în practică 
a doctrinelor lcr este compromiţe- 
t6re pentru gloriola de liberalism, 
ce au uneltit se şi-o căştige în Apu
sul civilisat, au introdus, pentru a 
mistifica lumea, un sistem de dupli
citate politică, care culmineză în 
maxima de-a face lumea dinafară 
se creadă, că în acest stat domnesce 
o periectă libertate şi egalitate de 
drepturi, er în acelaş timp a lace 
pe concetăţenii lor nematihiari se 
ci6dă, că în „patria maghiară“ liber
tatea se da numai pentru preţul na
ţionalităţii.

Acest sistem de duplicitate s’a 
declarat la însăşi crearea legii dela 
1868 despre egala îndreptăţire a na
ţionalităţilor, —  menită ca înafară 
să producă aparenţa, că naţionali
tăţilor li-s’a asigurat un teren îndes- 
tulitor pentru desvoltarea vieţei na
ţionale, pe când în realitate la apli
carea acestei legi s’a urmat princi
piul de*a violenta orî-ce disposiţiă 
favorabilă Nemaghiarilor.

Tot asemenea s’a urmat cu le
gea pentru organisarea justiţiei, fiind
că prin acostă lege se decretă ca 
condiţiă sine qua non pentru cualifi- 
caţiunea judecătorilor cunoscerea 
limbei poporului, pe când în prac
tică acest principiu a iost lăsat li
teră m6rtă şi desconsiderat cu de- 
8§verşire, deârece în mânia reclama- 
ţiunilor celor ce trebuiau se inv6ce 
autoritatea justiţiei maghiare, aceş
tia ajungeau se fiă judecaţi fără se 
âă înţeleşi de judecători.

Se vede înse, că aceia, pe cari
o s6rte nemeritată i-a făcut puter
nicii idilei, află şi ei sosit timpul se 
arunce masca, cu care au făcut atâta 
timp paradă în străinătate: doctrina 
pretinsului lor liberalism. S’au de

terminat, ca printr’o repentina schim
bare a principiilor de drept public 
înscrise în eonstituţiunea lor, descon
siderate de-altmintrelea tot-dăuna, 
se introducă în lege inegalitatea de 
drepturi civile şi politice din pricină, 
că concetăţenii nemaghiari îşi păs- 
treză limba străbună.

Ei vor se inv6ce legea pentru- 
ca se te sc6tă din lege* ei vor se-ţi 
violenteze consciinţa pentru ca se 
simţi necontenit, că egalitatea de 
drepturi e inherentă numai rassei 
maghiare.

Drept probă pentru aceste ten- 
denţe, destructive şi contrare civili* 
saţiunei, am pută se invocăm o se
ria întregă de legi, făurite mai ales 
de când frenele ţerii au ajuns pe 
mânile vestitului „sdrobitor de naţio
nalităţi44 Coloman Tisza. ţ)icem o 
seriă, fiind-că nu esistă ţeră în Eu
ropa, unde se se aducă cu atâta 
îmbelşugare legi, cari se ilustreze 
în forma cea mai elocuentă <}isa lui 
Tacit : vPessima republica plurimae 
legesu.

Cadrul acestui articol înse nu 
ne permite o asemenea digresiune şi 
ne silesce de astă-dată ca se ne măr
ginim de-a ne provoca numai la 
două proiecte de lege eşite la 
ivălă de curend şi menite de-a alunga 
din sanctuarul justiţiei pe cetăţenii 
de limbă nemaghiară şi a face de
pendentă egala lor îndreptăţire îna
intea justiţiei dela cunâscerea limbei 
maghiare.

Aceste sunt: proiectul despre 
organisarea curţilor cu juraţi, ce au 
se fiă introduse la fiă-care tribunal 
şi pentru crimele ordinare, şi pro
iectul de lege despre intrarea în vi- 
g6re a nouei proceduri penale.

Aceste proiecte, pe cari negre
şit dat ne va fi se le vedem deve
nite legi, fiind că la noi, voinţa gu
vernului, fiă combătută chiar de ţera 
întrăgă, a ajuns să fiă erigiată în

lege, —  vor constitui o vecinică acu- 
sare contra guvernului unguresc, care 
a substituit principiile de egală în
dreptăţire naţională şi de egalitate 
înaintea legii cu disposiţiuni inspirate 
de cel mai orb fanatism de rassă. 
Vor contribui tot-edată ca se con
vingă lumea, că în Ungaria în ade
văr naţionalităţile sunt sc6se din ca
drul constituţiunei şi sunt declasate 
chiar în raportul lor faţă de justi
ţia ţerii.

Proiectul din cestiune adecă 
dispune într’alte condiţiuni în spe
cial, că jurat pot se fiă numai acel 
cetăţen ungar, care pricepe limba ofi- 
ctosâ a statului, va se 4*că cea ma
ghiară, şi care scie ceti şi scrie în 
acăstă limbă.

Abia va trebui se relevam, că 
acăstă nouă etapă în politica agre
sivă de raesă a guvernului însemnă, 
nici mai mult, nici mai puţin, de
cât formala şi definitiva desfiinţare 
a hotărîrilor legei de naţionalitate 
şi a legei despre organisarea tribu
nalelor. Aceste legi pretindeau adecă 
dela judecător nu numai cun6s* 
cerea limbei numită a statului, ci 
şi a limbei poporaţiunei, în mijlocul 
căreia îşi esercită funcţiunea, şi le 
da voiă cetăţenilor de-a se apăra în 
limba lor maternă la bara justiţiei.

Ori-cine va înţelege cât de fa 
tale sunt disposiţiunile acentuate, 
va înţelege, că ele mai însămnă încă 
ceva ne mai auc[it, adecă punerea 
în absolută imposibilitate a cetă- 
ţănului nemaghiar de-a se apera, 
de a-şi representa causa înaintea tri
bunalului şi mărginirea facultăţii de-a 
f i  judecător numai în favorul indivizilor 
aparţinetori rassei maghiare, cu eschi- 
derea totală a concetăţenilor nema
ghiari.

Nu-i tra  destul guvernului cu 
acăstă desfigurare a oil-ce ideiă de 
justiţiă, lui îi trebuia ceva mai mult: 
ca fiă-care jurat, care era chiămat

se judece, se trecă înainte de-a fi în
vestit cu puterea jtdecătorăscă prin 
critica de purificare a poliţiei şi a 
administraţiei, care are chiămarea se 
compună lista şi se facă raport des
pre calităţile, ce îl fac pe cineva po
trivit pentru iuncţia de jurat.

Şi în faţa unor astfel de aten
tate temerare contra libertăţilor pu
blice, sunt cea mai amară ironia a 
veacului cuvintele, prin cari bărba
tul, care a inaugurat acest sistem 
nefast de justiţiă, Desider Szilâgyi, 
a asigurat cu ocasia serbăriii Mile
niului pe Majestatea Sa, că „egali
tatea pe terenul drepturilor indivi
duale şi politice, fără deosebire de rassă 
şi religiune, este neviolabilă !“...

i  ШШСА POLITICA.
~  12 (24) Iulie. 

nN ‘}ues Wiener 2agblattuf vorbind de 
apropiata visită în România a Imperatu- 
lu! Francisc losif, arată, că corectitudinea 
conduitei politioe a României i-a oăştigat 
stima şi simpatiile puterilor. Regele Carol 
şi miniştrii săi, фее fóia vienesă, nu se 
lasă a fi întorşi din calea alâsă, şi atitu
dinea populaţiunei dovedesoe, oă ea sim- 
patisézá cu acéstá politică. „Neues Wiener 
Tagblattu фее apoi, că panslaviştii nu mai 
au în Rusia aoeeaşî influenţă oa altă-dată 
şi că aoésta constitue de-asemenea un 
merit pentru tripla alianţă. Se înţelege de 
sine, continuă fóia vienesă, că organeJe 
panslaviste din Rusia nu sunt mulţumite 
de atitudinea României. Articolele lor nu 
manifestézá decât năoasul, că nu şi-au pu« 
tut ajunge scopurile lor in România.

* .„л» ШКШ  ШИ
„Kölnisohe Ztg.u primesoe soirea, oă 

în cestiunea Macedoniei ministrul-preşediate 
sârbesc Novakovicl ar fi făcut un demers 
fórte însemnat la curtea otomană. El a 
cerut, ca Sârbii din Macedonia sé fiă recu
noscuţi ca naţiune de sine stătâtore. Cere
rea acésta este sprijinită şi din partea 
Rusiei.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.1*

Lady Nicotine.
(Fine.)

Despre Jasttel de lucruri era vorba 
oand s’a pus în discuţiune vechia cesiune 
& tutunului. Fumegi, şi oum îţi convine ? 
Na fume4l şi pentru ce nu ?

D-na Campbell întorce foia. Ea se 
oonpă cu acâstă cestiune numai privitor la 
sexul femenin.

„Este permis, ca femeile să fumeze ?“ 
Deja modul cum este pusă întrebarea tra- 
d£iă cugetul damei şi lasă a se presimţi 
rtspunsul. Cuvântul „permistt sună ca o 
ameninţare, ca o provooare, semnul ei de 
Întrebare semănă ou o sapă, de oare ’şl 
egârie cineva degetele. Cine cutează sd in- 
ter̂ ioâ femeilor fumatul ? SS o facă dom
nul, d6oă outează! Pentru Lady Campbell 
famatul este unul dintre aoele drepturi ale 
boiului, pe oarl bărbaţii nu Tau lăsat fe
meilor, un privilegiu al sexului purtător de 
pantaloni, un drept usurpat şi răpit. Cum, 
femeei sâ-i fiă interzisă gustarea tutunului, 
,acest mijloc universal pentru tote suferin
ţele sufletesclu, acest mângâietor al ome- 
mreiu s6 fiă reservat numai bărbaţilor.

Bărbaţilor le lasă M-me Campbell ou gene- 
rositate luleua şi ţigara de foi, pentru ea 
şi surorile sale revindecă drăgălaşa ţi
garetă.

Ea o cere ca medicament al diferite
lor dureri, ca treoere de vreme în 6rele 
lungi şi plictisitor©, ba chiar oa mijloc de 
îufrumseţare al farmecilor femeescl. Ce fru
mos stă ţigareta în guriţa femeiesoâ! Şi 
când ţigareta dintre degetele elegante trece 
în arcuri nulatice spre gură şi când se lasă 
a lene pe spatele soaunului, oe graţios este 
acest gest, cât înalţă de mult farmecul 
unei femei fumătâre, când tot-de-odată 
fruntea ei se învălesoe într’un poetio nor 
de nium!“

Aşa 4ice Englezoica. Din parte-ne 
întrebăm : La ce mai sunt aici sulimanurile, 
pudra şi tote tertipurile şi minciunile toa
letei, la ce artificiile velutinei a Duvet de 
Ninon, Ean merveillense şi oum se mai nu
mesc tote alifiile? Norul de fum aduce mai 
bune servicii.

Dealtmintrelea trebue recunoscut, că 
dama engleză admiră numai în mod seoun- 
dar farmecul ţigaretei şi puterea ei de în- 
frumeeţare. Prinoipalui rămâne în impor
tanta sa refermatoricâ. După densa bărba
tul a plantat tutunul ca semn al atot-pu-

terniciei sale asupra femeei, el a interzis 
femeei sé culégá din aceste foi, şi femea, 
ca o adevărată Evă, s’a supus. Mărul din 
Paradis şi-a aflat contrapunctul séu mo
dern: tutunul. Femea se luptă ou ţigara în 
gură pentru eliberarea ei din legăturile solă- 
viei, ea fumézá pentru emancipaţiune, ea 
fumézá pentru, bunul ei drept. Ţigareta, 
oine şi-ar fi înohipuit, devine între dege
tele unei femei fumătore, un instrument 
al coregerei lumei, o armă în contra ne- 
dreptăţirei de o miiă de ani.

Nu voim să facem denunţare, dór în 
interesul binelui publio ar fi potrivit să fa- 
oem un semn înaltului guvern. Pentru Dum
nezeu, el e chiămat să vegheze. Mai înainte 
i-a fost suspect bărbatul fumător! Ca ne
bunia ! Mai mult séu mai puţin este îngri
jitor fumul, care ese din o guriţă de fe- 
mee. Ţigareta femeéscá, am © pe ju
mătate social-democrată. Ea mirósá a răs- 
vrătire şi revoluţiune, ea a devenit o ade
vărată „cestiune", o cestiune ar^étóre, ou 
seu fără joc de cuvinte.

La tote aoeste trebue sé mai admi
răm îndestularea Engiesóicei. E o istoriă 
vechiâ ca în paradis. D-na Eva a cules 
numai un mâr, şi astfel voesoe sé facă şi 
de pe cotorul de tutun. Ea se mulţăoiesoe

ou ţigareta lăsând bărbaţilor, oa sexului 
celui mai urît, ţigara şi pipa. Acésta din 
urmă, o ţine de urîtă. Ore nu este şi aoésta 
un prejudiţiu?

Cine permite psste tot gustarea tutu
nului, trebue să tolereze şi instrumentele 
sale. Póte fi, oă oiubuoul nu are o formă 
cu deosebire ideală; dér totuşi fără a fi 
urît, are o formă naturală, ca şi a „krü- 
gel“-ui de bere. Un „krügel“ de bere nu 
e nici frumos, nici urît, este un obiect de 
folos. Dér forma lulelei se póte schimba 
şi de aceea a deveuit obiect de speoulă 
artistică.

Trebue să luăm în apărare lulelele în 
contra lui Lady Niootine. Pipa lui sveltă 
holandesă de lut este frumósá, tot aşa şi 
ciubucurile din spuma de mare.

Ciubucul studenţesc este gigantul în
tre aparatele de fumat. Ei, şi acest gi
gante e forte graţios şi pe lângă acelea, 
şi poetic. Eratele student suflă din el pri
mii nori de fum în lume şi lumea acésta 
e a lui. Ea zace înaintea sa oa o vale des
chisă, pe care o umple cu fumul albastru 
al speranţelor sale. încet, dér ah, prea re
pede vine versta bătrâneţeler Amintiri, 
îi apar ca fumul.

Nu se póte vorbi de luleaua lungă,
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Din Roma se telegrafiézi, oă în şe
dinţa dela 22 Iulie a camerei ministrulita- 
lián de résboiü, réspuncjénd la o interpe
lare ín oausa prisonierilor italieni din Abi
sinia, a deolarat, oâ guvernul speră să pót& 
primi In oel mai scurt timp pe cale indi- 
reotâ soiri despre starea prisonierilor. La 
asta ministrul-preşedinte Rudini adause, oă 
guvernul a făout pănă acum tot ce i-a stat 
în putinţă pentru a se informa despre sta
rea prisonierilor şi pentru de-a intra în 
tratări cu regele Meneiik pentru liberarea 
lor. Ministrul-preşedinte declară mai de
parte, că guvernul n’are intenţia de-a purta 
résboiü pentru liberarea prisonierilor, dór 
e oonsoia de datorinţa sa şi scie, că în mai 
multe privinţe póte să impună Negusului, 
din oare oausă nicl-odată nu va oeda pre- 
tensiunilor lui esagerate. Guvernul nu este 
strein de idea, ca tő înoheiă un tratat de 
paoe, măoar că în privinţa acésta are pu
ţină speranţă. Liberarea prisonierilor ar fi 
un motiv pentru înoheiarea unui asemeni 
tratat, dór guvernul nu va primi o paoe, 
oare se nu 11 fost mai dinainte acceptată 
din partea camerei şi oare ar iovi în demni
tatea ţârei.

Reuniunea publică din Paris.
„Le fjoleiV1 (12 Iulie) scrie un 

lung articol sub titlul „La Question 
de Natinonalités en Hongrie“ articol 
semnat „H. Grenet“.

Cestiuuea — scrie Grenet — a fcst 
desfăşurată mai întâiü de presidentul, d-l 
Flourens, care după un istoric al politicei 
externe austriaco, a explicat cum astăzi
27 mil'cme de locuitori ai imperiului aus- 
tro-ungar se găs^sq în afară de dreptul 
comun, de unde o neîndestulire generală. 
Pentru d-l Flourens Austria trebue să de
vină o mare Sviţeră monarohioă.

Atunci numai vom puté visa să aban
donăm sistemul păoii înarmate, sistem oe 
ruinézâ, oare ne scufundă într’o stare de ho- 
tărîtă inferioritate în raport cu Statele-U- 
nite ale Americei de nord, şi mâne poi- 
mâne şi în raport cu extremei Orient44.

„Discursul d-lui Zivadinovicî — scrie 
„Le Soleil44 mai în jos — a fost viu acla
mat mai ales de c-ătră dame Trebue îu- 
tr’adevër sè notăm, că în sala admirabil 
decorată cu drapele în colorile Franoifi, 
Sârbe, Române, Bohême şi Morave, da
mele au fost numărose. Toaletele lor de o 
frescheţă fără păreche au contribuit mult 
pentru a ne face să suportăm căldura sene- 
galiană, oare domnia în sală.

„După oratorul sârb, d-l Ocâşianu, 
preşedintele comitetului român, a pronun
ţat un discurs nu mai puţin viguros în fa
vorul locuitorilor din Transilvania, pe cari 
guvernul maghiar printr’o serie de măsuri 
tiranice ’i-a exchis cu totul dela viéţa

fără a ne aminti de Bismark. Intre bărba
ţii de stat fuooătorl el e^te cel mai renu
mit. El şi astăcJ1 fumézá din ciubuc, în
tocmai după cum fuma şi atunol, când era 
mare cancelar. Aoesta da un fum poetic, 
oăoî din trăsăturile ei, din inelele sale va
riante se forma în capul fumătorului vii
torul Europei. O, Lndy Nicotiue, cum 
poţî să-ţi schimbi drăgălaşu-ţi ns»s asupra 
lulelei ? E adevărat, oă acest organ are sé 
se plângă câte-odată asupra ei. In posiţiă 
de linişte, când nu se mai fumézá cu den
sa, nu răspândesce de loo un miros no
bil. Dér acésta nu este vina ei înăsoută,
oi este păcatul moştenit al tutunului. în
dată ce nu mai răspândesce aromă, mi-
rósá greu.

Când d-na Campbell vorbesce cu dis
preţ despre lulea şi ţ’gară, acésta nu-o
faoe din alt motiv, decât că a rămas încă
un mic prejudiţiu vechiü. Acesta este ve-
ohia Angliă cu interzicerea tutunului, un
ultim răsunet al decretelor ia cobite.

Poliţia asupra fumatului a fost eser-
citată pănă în timpul mai nou de eătră
femei.

A fuma înaintea unei dame englese,
era lucru necuviinoios. Décá visitezî astăcji 
un restaurant elegant din Londra, vedî

politică f i  oari щц devenit îo ţâra str|feu- 
nilor lor o naţiune ' stcăină, déjspoiajbÉ de 
drepturile oéle mai efinte44.

„V E cho de Parisu (14 lülié) pu
blică următorul articul scris de d-l 
Hector Depasse:

^Românii, Serbii şi Ceho-Slovacii din. 
Ungaria au ţinut, în sala 'Wagram o mare 
întrunire frăţâscă. Ocasiunea ? — Este mi
leniul serbat la Budapesta de oătră Ma
ghiari, oari ored, oă dela Leitha şi pănă 
la gurile Dunării nu esistă loo şi sóre, de
oât numai pe séma lor. Motivul? — De a 
protesta în contra aoestui esclusivism în 
numele naţionalităţilor oprimate.

Aceşti tineri vor să ne aibă martori 
ai durerilor şi revindioărilor lor. Ei se 
adreseză Parisului, Franciéi şi prin ea 
lumii. Noi vom mărturisi despre lealitatea 
lor, precum şi despre entusiasmul si no
bleţă sentimentului lor naţional incontes
tabil.

D-l Zivadinovicî, în numele Sârbilor 
din Ungaria a fost deosebit pétrunc|ötor şi 
de o ardóre oontinuă. Domnul Ocăşianu în 
numele Românilor ironic pişoător, d-l 
Sohmidt Beauchez în numele Ceho-Slova- 
cilor, vibrant de o elocuenţă; şi unii şi 
oeialalţl, oăicând tóté greutăţile unei limbi 
străine, mergând ou mare curagiü, au spus 
pănă în sfirşit oe aveau de spus ou o inimă 
pătrunsă de convingere şi pasionată. Etă 
un speotacol estra-ordinar de pitoresc şi 
mişcător.

Deoâ tinerii noştri ar soi vorbi lim
bile aoestor сатегаф, ospeţl ai lor, cum 
ei vorbesc limba nostră; décá tinerimea 
nostră ar profesa acest entusiasm pentru 
patrie, oare învinge şi idiomele, acésta ar 
fi o mare speranţă pentru noi. Nicl-când 
n’am văĉ ut mai bine cât de neînsemnat 
luoru e gramatica în âlocuenţa inimii.

Apoi în acea sală Wagram, decorată 
ou drapelele naţiunilor, era ca o remini
scenţă din ф1е!е mari, când acâstă tinerime 
a Europei orientale îşi spunea năcasurile 
sale Franciéi. Ei o ridicaseră în spirit la 
rangul de arbitru al naţiunilor şi prötectóre 
a celor oprimaţi. Ei deplângeau schimbarea 
nostră, oare a stricat pe un timp raz*mul 
principal al echităţii în lume. Ei ne pro
mitea ou o oredinţă marinimosă Z’*6 mai 
fericite. Acésta era fórte pătrunzător.

Ei ne фсеаи : „In comparaţie ou noi 
voi sunteţi mari, liberi, neîntrecuţi; opi- 
niunea vóstrá e tot-déuna cea mai ponde- 
r0să în lumea morală: Fiţi cu simpatia 
faţă de causa nóstrá, simpatia vostră va fi 
forţa nostră!44

Ce oer ei? Simplamente locul lor le
gitim de popóre şi omeni liberi în impe
riul comun al naţionalităţilor confederate, 
simplamente reaiisarea maximei lui Iosif
II-lea: Justitia erga ommes populos funda
mentum Austriaé.

Acésta este chiar şi mântuirea impe-

bărbaţl în frac şi dame în toalete de bal 
învălite în nori de fum de tutun.

Deja bărbaţii fumâză în public în 
faţa damelor, în curând nici damele nu se 
vor mai gena de bărbaţi. Aşa merg t6te 
lucrurile. Acum vre-o trei-cjecl de ani, din
colo de canal, mustaţa era urgisită de so
cietate. Pe Englesul voiagior îl onnosceai 
după mustaţa rasă şi după pantalonii oar- 
raţt — astăcjî şi cei mai delicaţi gentle
man! alârgă încoce şi încolo cu mustăţi 
stuf6se. Astfel de revoluţiunl se fao tot- 
dâuna de sus în jos. Dâcă prinţul de 
Wales, îşi arunca briciul pe ferâstră, 
atunci t6tă Anglia îşi lasă barbă. Dâcă 
mâne principesa de Wales va fuma din 
ciubuc — ar fi de sigur un oiubuo împo
dobit ou diamante — atunci o vor imita 
tote damele. Mai înainte era bon ton. os 
să leşini înaintea unei ţigări, aeum e la 
modă să fumezi. începi cu ţigara şi sfir- 
şescî ou luleaua aşa vor ajunge de sigur 
lucrurile.

Noi nu suntem contra, ci am dori 
numai atâta, oa acesta nouă cestiune feme- 
easoă să rămână o cestiune a femeilor şi 
să nu se desv61te în o cestiune a fetelor. 
Când vor începe şi fiicele nostre să fumeze 
să le dăm pesţe degete, să înţelege însă,

riului, oare ţin© în aoesta m#ximţrsigu*. 
jranţa nfea, viitorul său ; — aoista esté de-a- 
semenea şi siguranţa Earjpei,: Ëi ni-au 
cerut simpatiile nóstre: ei soiu bine, oă le 
au întregi şi vii, au cerut spriginul opiniu- 
uei nóstre ; ei soiu bine, oă-1 au de-aseme- 
nea; şi măoar de ar puté avé opiniunea 
nostră eficacitatea şi virtutea, care ei ’i-o 
ascriu în înorederea graţiosă a sufletelor 
lor tinere.

Comnnicate simptomatice. De un timp 
ínoóce foile ofioióse ungurescl primesc fórte 
des din Bucuresoi comunioate despre oele 
ce se petrec acolo cu privire la raportu
rile dintre şeful guvernului român şi ade
renţii săi speciali în acţiunea naţională. 
Multe ce se spun în aoeste comunicate par 
a fi neesacte, fórte multe însă sunt astfel 
istorisite şi presentate încât bate la ochi, 
că informatorii şi décá nu sunt Români 
stau aprópe de aceia, cari urzesc marea 
politică „europenéi»cáu pentru salvarea nos
tră. In oaşul de faţă e vorbă de cunos
cutul comentator al judeoăţii sf. Sinod din 
România, pe care corespondentul de sigur 
numai din erőre îl porecleşce „Celibidache 
Mangrea44, precum numai din mahţiă cre
dem, îl presen^ă ca pe unul care a luat 
asupră’şl „importante misiuni44, ca să-şi 
satisfacă pofta de câştig. E vorba în spe
cial de acţiunea, oe are de gând să o des- 
făşure de aiol încolo „pater Mangrea" pen
tru înfiinţarea unei nouă gazete românesc!, 
oere t?ă aibă chemarea de a da în cap 
„Tribunei44 din Sibiiu. „Ca asistenţă la ac
ţiunea numitului „pater44 va figura la Bra
şov — фее comunicatul — şi omul de în
credere al miuistrului-preşedinte Sturdza14, 
ou numele I. Bianu. Ca redactor al foii va fi
gura Bogdan-Duică, actualul redactor al „Re
vistei Orăştiei44, oelei sfcnrdz’ste. Ministrul- 
preşedinte Sturdza ar fi afară de acésta decis 
de a oere înoă odată la Viena respective 
la Budapesta graţiarea lui Eugen Brote, 
sub pretextul de а-l pune în fruntea re- 
daoţiunei nouei „Tribune vechi44, care, cum 
se фее, nu ar avé altă problemă, decât de 
a agita pentru părăsirea pasivităţii şi de a 
angaja voturile alegătorilor Români în fa
vorul oandidaţilor agreaţi de guvernul un
guresc. Ceea ce este mai ciudat, e titlul 
sub care foile oficióse au publicat acésta 
împărtăşire: „Adaus la oestiunea Româ
nilor ardeleni44. — Atâta la a mai trebuit 
Românilor ardeleni!

*

Ca un pendant la comunicatul de mai 
sus cetim şi scirea telegrafiată diarului 
„Temps44 din BucurescI şi înregistrată de 
„Magyarország*, organul predilect al d-lui 
Pazmandy, că mai mulţi deputaţi români 
din România ar fi deois a lua parte la 
conferenţa interparlamentară de pace ce 
se va ţin0 sub preşedinţa d-lui Koloman 
Szeli la tómná în Budapesta.

eă cu eventailul. Când vor deven' indepen
dente, atunci se transeza afacerea cu băr
baţii lor. Dăeă bărbatul nu se va opune, 
atunol să fumeze in voia Domnului.

Sunt astăzi destule femei oari futneză, 
chiar ş' ţigări de foi şi de multe - ori se 
întâmplă, că un membru al sexului urît, 
oare nu e fumător, să se afle între dame, 
cari fumézá .şi să fiă afumat ca o şuncă 
de Pr^ga. Acesta nu se mai póte schimba.

Femeile să chibzuéscá mai serios a- 
céstá cestiune a ţigărilor. Tutunul lucră 
în două părţi: Fumând supăr pe vecinul 
meu. Dâcă femeile fumâză, cum să putem 
acésta interc|ioe bărbaţilor. Ele au tot 
dreptul să fumeze. Dér cucerindu-şi acest 
drept, nu-şl pierd din puterea lor. In no
rul de fum poetic se perde o părticică din 
dominaţiunea lor istorioă în societate, în 
salon, ba chiar póte şi o parte din bunele 
lor moravuri. George Sand a fost una din
tre cele mai vestite fumătore; că avea un 
drept la acesta, este un lucru netăgăduit.

Femeile pot f'uma, dór de aici nu ur- 
meză, că ele trebue să fumeze.
(„N . fr. P r.‘ )  L'.

SOIRILE DILEl.
9

— 12 (24) Iulie.

Monarchal nostru în Româuia. Foile 
budapestane primesc din Yiena următ6rea 
scire telefonică: „Mouarohul Franciso Iosif 
ou ocasiunea petrecerei sale în Buouresci 
va lua parte la marea revistă a trupelor, 
ce se va face în onórea lui, şi va visita 
fortăreţele Buourescilor. Monarchul va pe
trece mai multe 4üe îu palatul din Sinaia 
ca óspe al regelui român CarolM.

Reducerea taxelor telegrafice. Direc
torul general al poştelor române a semnat 
filele acestea la Budapesta protocolul pen
tru încheierea convenţiei de reducerea tao- 
selor telegrafioe cu Germania, Spania şi 
Italia. De-asemenea s’a semnat un protocol 
pentru reducerea taxelor telegrafioe şi cu 
alte state. Acum se urmiză tratări pentru 
îucheiarea aranjamentului de scăderea tac» 
selor şi cu Austro Ungaria.

Serbia oficială la esposiţia din Bo* 
dapesta. Din Belgrad li-se comunică foilor 
ungurescl, că guvernul sérbeso va trimite 
la Budapesta o comisiă sub presidiul am
basadorului SimicI din Viena, pentru a 
privi şi studia esposiţia.

Ţarul la Karlsbad? 0 telegramă din 
Karlsbad spune, că acolo e lăţită vestea, 
că în luna lui August Ţarul Niooiae al 
Rusiei va merge şi el la băile din Karlsbad,

Liferare. Direoţiunea căilor ferate 
reg. ung. publică concurs pentru liferarea 
obiectelor necesari din material, de pétrá, 
de lut, apoi mărfuri de metal, obieote din 
sfera rotărirei, material de fier, de oţel 
etc. Pentru informaţiunl a se adresa la 
cancelaria comercială din Braşov. Termi* 
nul de concurs e3te pănă în 29 August.

—o —
Reuniunea pompierilor ?oli?ntarí dia 

Selişte va da o petreoere de vară Dumi
necă, în 14 (26) Iulie 1896 în „Mai!at“, 
Venitul curat este pentru fondul reuniunii, 
Inoeputul la 1 0ră p. m. Oferte marini* 
móse se vor chita pe oala Ziaristică.

—o—
Concert. Musica orăşenâsoă din oaus* 

petrecerei arangiate de pompierii de aici, 
concertul anunţat pe 26 1. c. îl va ţină 
în 25 1. c. Sâmbătă la otel „Pomul verde14, 
începutul la 8 őre sera. Preţul de intrare* 
30 cr.

— o —
1. Un mijloc de casă ieftin. Pentru regulam 

şi conservarea unei mistuiri bune se recomandi 
cunoscutele prafuri Seidlitz a:e lui Moli. Cutii ori
ginale 1 fl. bucata. Se póte căpăta dilnic prin 
posti de cătră farmacistul A  Moli, liferentul 
curţii din Viena Tuchlauben 9. In farmaciile din 
provinciâ se se ceră preparatul lui Moll provédnt 
cu marca de contravenţie.

0 Biblia a Negrilor.
01 u a s o.

(Fine.)

Ascultaţi:
Acesta este numele unui rege sub 

care poporul fü ferioit.
Cu Oluaso n’a fost niol-odată résboiü. 

Oluaso soia un farmec însemnat, şi mai îa* 
semnat decât fermecul de a câştiga bătă> 
liile. Farmecul acesta înlătura răsboiul şi 
bătăliile. Oluaso domni trei sute de ani; el 
asigura paoea şi liniscea poporului său şi 
regatului. Atunol plugarii putură sé de
frişeze şi să semene multe câmpuri. Fii 
belşug de tóté bunurile. Totă lumea avea 
capre şi pui şi totă lumea era ferioită, 
Chiar soldaţii se ’ntorseseră la oăţninu- 
rile lor. Ascultaţi 0răşl, cum Oluaso zămisli 
la bătrâneţe. Avea multe femei şi ómenii 
rideau creZeud oă din rege nu se vor 
mai puté nasce copii. Atunci Oluaso lnâ 
nouă din femeile sale cele mai tinere şi 
le făcu un farmec. Şi fiă-care din ele năs* 
cu în aceeaşi Zi câte doi băeţi gemeni. 
Aceştia sunt mo omola cărora li-se făcu 
jertfe.

Puţin timp după aceea Oluaso fáoú 
încă cdată acelaşi farmec cu alte noad
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Nou abonament
la

GAZETA T R A N S IL V A N IE I
Cu 1 Iulie 1896 at. v.

« ’»  d e ieh ls  n o u  a b o n a m e n t  la  
énre invitam  pe toţi am lell şl sp ri
jinitorii fölei nostre.

Preţul abonamentului)
Pentru Austro-zUngaria:

pe lua. aaa. ...................  . 12 £L
pe ş6se 1-uja.I .......................  S  fl.
pe tre i 1-U.33LÎ .......................  3 £ L

%
Pentru România şi s tră in ă ta te :

pe ■u.xi. an. ................ -iO fra ixci
pe şâse 1 - a .z i i ................ 2 0  „
pe trei 1-uja.i ...............  IO  „

Abonarea se póte face luai uşor 
prin mandate poştale.

Administraţiunea 
„Gazetei Transilvaniei".

Din Bucovina.
Patru membrii ai clerului ro 

man bucovinean, cari ne lasă în 
voia de-a le publica şi numele déeá 
vom afla de lipsă, iie róga a da loc 
următorului răspuns la un articul 
4in Bucovina, publicat de noi cu 
subscrierea „A lt pelegrin?. Respunsul 
îl publicăm cu plăcere, căci ţinem 
se se constate adeverul. El este ur
mătorul :

Dela mănăstirea S-Iui loan diu Sucévá.

Sub titlul citat mai sus s’aa publicat 
in Nrii 135 şi 136 ai stimatului фаг „Gazeta 
Transilvaniei44 un articul, în care se cu
prind nisce calumnii şi neadevăruri, pe 
«ari ne simţim îndatoraţi a-3e combate şi 
a apéra onórea prea stimabilului Prior 
dela mănăstirea sf. Ioan din Sucéva, în 
«ontra căruia au fost îndreptate acele ca
lumnii.

Cunoscnt este ori şi oui, oumcă Prio
rul acestei mănăstiri a sflat la introdu
cerea sa în acest sf. looaş o mulţime de 
neajunsuri şi o murdăriă ne mai pomenită 
în jurul acestei mănăstiri. Prin stăruinţa 
«a neobosită, ba ch;ar prin repetite au
dienţe la Majestatea Sa Preagraţiosul nos
tru împărat, a isbutit râvnifcorul Prior a 
dura edificii none în jurul mănăstirei sf. 
Ioau şi a da o faţă ouviinciósá acestui sf. 
locaş, oare cu drept cuvânt se numesce 
Meoa credincioşilor ortodocşi. Credem, că 
este de prisos a mai înşira aici în special 
tóté lucrările neobositului Prior actual în
treprinse şi esecutate întru îmbunătăţirea 
stării acestui sf. locaş. Dórá ou tóté aceste 
se află înoă ómen!, cari oalumniâză şi pe 
aoest atât de bine meritat bărbat al na

ţiunii nóátre şi nu se genézá de-a publioa 
într’un фаг atât de stimabil, precum este 
„Gazeta Transi lvanieicalomniărl  şi nea
devăruri, cari prea lesne se pot combate.

Nu este adevărat, cumoă biserica sf. 
Ioan se deschide la 8 őre diminâţa. Acésta 
nu s’a întâmplat şi nu se întâmplă nici
odată. Biserica sf. Ioan se desohide în ф1е 
de lucru precis la 6y2 óre diminâţa, ér în 
ф1е de. Duminecă şi sărbătore acurat la 7 
ore diminâţa din causă, că închinătorii din 
satele înveoinate её nu se întâ^ie la sf. 
liturgie. Eră peregrinilor, cari vin din de
părtare mai mare şi mân în mănăstire, le 
este tot una, decă intră cu jumătate de 
oră mai târziu la închinare în biserioă. 
Deschiderea bisericei la timp fixat odată 
pentru totdéuna este, preoum lesne se 
póte înţelege, dictată de mănţinerea or- 
dinei bune.

Este drept, cumoă înohinătorii, -şarl 
vin la sf. mósce şi doresc să li-se faoă 
aghiasmă séu alte funcţiuni preoţesc!, tre- 
bue se se anunţe mai íntáiü la Priorul, 
oare îi trimite apoi 1a respectivii preoţi 
spre săvârşirea funcţiunilor dorite. Aoest 
obiceiu l’a introdus Priorul actual din ur- 
mátórele cause:

Prin activitatea sa de opt ani de ф1е 
a avut Priorul destulă ooasiune de a studia 
şi de a cunósce bine tóté abusurile înră
dăcinate din timp îndelungat. Preoţi ve- 
niau dia depărtări oonsiderabile şi din apro
piere nemijlocită la sf. mósoe cu soop de 
a face funcţiuni. înohinătorii de multe-orl 
nemulţămiţl ou aceste funcţiuni se plâu- 
geau la Priorul. Aceste abusuri au trebuit 
numai deoât estirpate din rădăcină. Prio
rul a introdus o controlă strictă şi îngri- 
jesce de o săvârşire acurată şi consciin- 
ţi0să a funcţiunilor. Pe timpul repăusa- 
tului Prior Darie, antecesorul Priorului ac
tual, nu esista nici o controlă. Chiar шэсе 
Ţigani din jurul Priorului Darie lua bani 
de liturgiă dela peregrini; se înţelege, că 
aceste liturgii nu se mai săverşiau nici
odată. Din causa acestor abusuri scanda- 
lóse numărul peregrinilor începu a soădâ 
rapid. Dâră îndată după ce a introdus ac
tualul Prior o controlă firmă, a început a 
cresoe ârăşî numărul peregrinilor într’un 
mod ne mai pomenit, încât în anul acesta 
a ajuns numărul peregrinilor la două
sprezece mii. Deci destulă dovadă, cumcă 
peregrinii sunt deplin mulţămiţl ou oren- 
duéia mănţinută de Priorul actual. Dér 
tocmai acăstă ordine bună şi controlă 
strictă nu le place unor „geşeftarlu şi din 
aoâstă causă caută ei a înegri şi a calomnia 
în tot felul pe Priorul aotual.

Intre alte neadevăruri mai spune co
respondentul, că un moşnâg mână pe pe
regrini cu bota la Prior, pentru oa să plă- 
tâscă acolo funcţiuni şi liturgii. Aoésta e 
ou totul neadevărat: moşneagul amintit 
este portar la mănăstire şi conduce pe pe-

regrinii străini, dintre cari înoă nici unul 
n’a avut causă de-a se plânge asupra lui. 
Acest moşneag este un om forte cuvios şi 
religios, care nu şede de nevoe la sf. mă
năstire, pentru-că are ou ce trăi şi la casa 
sa, oi шодьг din adevărată pietate; deci 
oe mare neadevăr spune corespondentul, 
când фее, că acest bătrân, cunoscut prin 
pietatea ea esemplară, a trântit sf. mosce 
în ladă fără pic de simţ de pietate! Er 
cârja sâu bota, cu care umblă el, o mân- 
ţine spre a esplica tablourile de pe capela
din ograda bisericei, cari înfăţişâză mun- 
cele sf. Ioan.

Dâoă cele scrise în corespondenţa din 
Nrii 135 şi 136 ai stimabilui фаг „Gazeta 
Transilvaniei** sunt adevărate, de ce nu le 
întăresce faimosul corespondent prin sub
scrierea sa proprie ? de ce se teme a-şl 
arăta faţa în publio ? de ce se ascunde şi 
nu sufere lumina adevărului, toomai oa şi 
bufniţile şi liliecii, oe stau ascunşi prin 
turnurile mănăstirei sf. Ioan, evitând lu
mina фЫ? Der corespondentul pare a fi 
unul dintre acei omeni, cărora nu le plaee 
ordinea aranjată de actualul Prior la mă
năstirea sf. Ioan din Suceavă, pentru-că 
acestă ordine fixă împiedecă pescuirea prin 
tulbure a geşeftarilor.

Cu aoâstă ocasiune nu putem între- 
lăsa, de-a face o obieoţiune şi la o altă 
corespondenţă din Bucovina publicată în- 
tr’unul din numerii precedenţi ai stimabilui 
фаг „Gazeta Transi lvanieiunde se afirmă 
cum-că actualul Prior n’ar fi Român bun 
şi cum-că n’ar sprijini „Scola Română*. 
Şi acesta este un neadevăr grosolan ! Din
tre toţi membrii acestei instituţiuni patrio
tice şi filantropice nu este nici unul, care 
ar fi contribuit snme mai mari seu măcar 
asemene, precum le-a contribuit şi le oon- 
tribuesc archimandritul Ciuntuleao dela mă
năstirea sf. Ioan din Suceavă. Acest ade
văr necontestabil se pote întări de cătră 
comitetul „Scolei Române44, ori şi când. 
Românii din Buoovina pot fi mândri, că 
au in mijlooul lor un bărbat atât de de
votat causei naţionale, precum esta Arohi- 
mandritul şi Priorul Ciuntuleao.

Coresp. part. a „Gaz. Trans.u
Alba-lulia, Iulie 1896.

St. D-le Redactor! Intr’un număr al 
„Gazetei44 din Februarie a. c. s’au dat pu
blicităţii unele fapte neromânesc! ale nota
rului din Crioău Metee Mozes, oare deşi 
fiiu de ţăran român, e cea mai plecată 
slugă a stăpânilor săi dela putere, er faţă 
cu bieţii ţărani din се1э trei comune 
din notariatul său se portă mai altfel, oa 
cel mai speculant şi mai neconscieţios Jidan.

Se pare îusă, că lacrămile şi blăstă- 
mele poporului au fost au4ite şi văzute, 
căci d-1 Metes Mozes acjl nu mai e notar. 
La stăruinţa tînărului proprietar din Cri- 
cău E. B., el a fost suspendat din post,

căol sub oorotirea protectorilor săi se în
grămădiseră fărădelegile lui în aşa măsură, 
încât nu li-a mai fost cu putinţă da a-1 sus
ţine în post.

Intre altele el făcea următorul goşeft 
rentabil ou bieţii ţărani: Soiind, că în oil- 
rând era să se oomaseze hotarul Crioăului, 
cumpăra dela omeni mici parcele ou pre
ţuri de nimio şi făcând el contractele şi 
oererile de întabulare, scria în contract 
alte numere topografice, cari corespundeau 
unor pămâuturl ou mult mai mari, deoât 
erau cele cumpărate în realitate. Ca să na 
potă fi prins, a lăsat pământurile în ,folo* 
sinţa vânzătorilor pănă 1a comasare, când 
bine înţeles, nu mai putea soi nimenea,, 
care pământ l’a avut; lui ’i s’a dat atâta 
pământ, cât s’a găsit intabulat, ér bieţii 
vâncjătorl spre marea lor mirare s’au po
menit, că au rămas ou nimic. Astfel Metas 
Mozes s’a ales cu avere, dér în fine pe* 
dépsa lui Dumne4eu l’a ajuns. Dânsul acuma 
e sub cercetare.

Le-am dat acestea publicităţii pen
tru ca să scie toţi cei de teapa lui, că fap
tele' nu rămân nerăsplătite şi că totă slu
gărnicia faţă de cei „tari14 şi oprimarea 
conaţionalilor lor nu Ie oferă un scut des
tul de sigur în împrejurări de acestea,

DIVERSE.
Ce morte an avut domnitorii Fran- 

ciei. Ludovic al IV  în călătoria sa în tg 
Laon şi Rheim a fost atăcat de un lup. 
El fugind cu calul a cădut de pa el şi s’a 
rănit torte tare peste întreg corpul. Diu 
causa acestor rane muri la 15 Octomvre 
954. Fiiul cel mai bătrâu al lui Ludovic 
Y l  în 4lu-a P8-30* al anului 1129 oălărea 
cu regele Henrio al Angliei, încoronat Fi- 
Up printr’un suburbiu a Parisului. Calul 
fiiului lui Ludovic s’a spăriat, ia trântit la 
păouânt şi, fii ud ei încă numai de 16 aul 
a murit din oausa acestei căzături. Filip 
al V curagio8ul cu o3asmnea nnei vâQâtor© 
din anul 1314 la Foutuinebleau prin pft- 
dure se întîlni cu un mistreţ, aoesta treou. 
pe sub cal, âr Filip dimpreună cu oaiiii 
căc].u şi numai decât Ş* muri* Caroi V II »  
murit de fome, fiind-0®1 cuSe âj oă mân
carea e otrăvită de fiul s®u Ludovic (XJf.) 
Carol V III muri r e p e n t in  in urma unâei 
apoplexe. Francisc I  muri bube rele. 
Heniric II făcu aeprln(ierI de duel Ou 
contele Montgomery în ^9 Iunie 1559, lan
cea 8 cestui a se rupse p® pancera lui H e
nrio şi o aschiă îi sări °°hi& şi-l răţii 
şi la cap şi din acesta Heurio milri
la 10 Iulie în acel an. Francisc I I  mufri 
din causa unei umflături 0aP* Carol I^C 
i-se scurse sângele pe t6t® părţile trupului 
chiar şi pe porii pielei şi mari la 80 Maiu 
1574. Heric IV  'a fost străpuns de oâtrâ 
Raveillac cu un cuţit cu două tăişuri îa 
14 Maiu 1610 şi numai decât îşi perdii 
graiul şi viaţa. Ludovic X V  a murit d© 
versat. Ludovic X V I muri pe feşafod.

Prourietar; Di*. Aurel fflureşianu*
Redactor responsaMl Gregoriu Hiaiop.

fete şi fiă-care din ele făcu câte nouă ge
meni băeţi, cari sunt ono eka. Şi li-se 
ficu şi lor jertfe. Şi fiind-că minunea 
acesta făcea pe popor să se mire mult, 
Oluaso fermeca pentru a treia-6ră pe alte 
nouă femei şi şi aoestea avură câte doi 
gemeni băeţi, cari sunt ond sokun; şi şi 
*oestora li-se aduse jertfe.

Ce făcîi Ologbogu 

Şi al şepteiea rege din Oyo fu Oiug-
’bogi.

Ascultaţi oum a făcut el răsboie: Pri- 
tsi într’o di visita princesei Ifa, bunica 
Iţii, care şedea în oraşul Igeti. Principesa 
acesta voi să înoerce sentimentele de amor 
•şi de deferentă pe cari ’i-le arăta regele; 
de aceea alese cinci nuci de palm şi le 
dete nepotului său 4i*cendu-i:

— Ia aoesta cinci nuci de palm. Să 
le pui pe un altar în camera în care 
dormi tu, şi în fiă-care 4i te închini 
lor ca să mă cinstescl pe mine. Dâcă mă 
iabescl, dâcă mă respecţi, decă nu dispre- 
ţtesoi carnea din care a eşit carnea că- 
tea!i datorezi viâţa, să nu uiţi niol-odată 

te închini lor şi să jertfescl în faţa nu
cilor aoestora untdelemn şi porumbei, şi 
4n untdelemn să pui pene roşii de papa

gal. Acest lucru va fi un cult nou al meu, 
şi tu ai să ajungi marele preot!

Olugbogi era prea mândru. Se mă- 
giilia că era adorat şi oă nu adora pe 
nimeni. De aceea când aucji oe-i propunea 
Ifa, uita că ea era prinţesă şi bunica lui, 
o ooărî şi se supără foc. îşi rupse hainele 
de pe el şi se arăta gol în faţa ei.

Pe urmă, după ce ’i trecu năcasul, 
chiămâ pe curteni şi le spuse ce’i cerea 
bunică sa şî’i întreba:

— Bunică mea Ifa pretinde, că eu 
trebue să mă închin la cinoi nuci de palm 
î»  on6rea ei. Credeţi oă aşa lucru e per
mis regelui vostru?

Dânşii declarară, oă astfel de lucru nu 
era cu putinţă şi că demnitatea lui de 
rege nu permitea lui Olugbogi să adore 
nişce nuoi de palm, chiar ca se facă onore 
cărnii sale.

Ifa se supăra grozav când aucji vor
bele aoestea. îşi puse ţărînă pe oap şi’şi 
rupse hainele şi searătă golă în faţa regelui 
şi a curtesanilor lui. Şi’i numi 6meui de 
nimic. Şi le spuse că nu mei ţinea sâmă 
de dânşii, că ei erau pentru ea mai puţin 
decât nisce robi, mai puţin decât nisce 
bestii şi că putea să’şl lapede hainele de 
pe ea în faţa lor. Şi pe urmă fugi spre

Igeti. Şi când pleca blă&tămâ palatul din 
Oyo. Pe drum, pe când se odihnea lângă 
o stâncă, fu întâlnită de Alado, regele 
oraşului Ado.

Regele acesta vă4ând’o aşa de mâh
nită o întreba de pricina supărărei sale. 
Ifa răspunse, că fusese rău insultată de ne
potul său Olugbogi. Că ea nu putuse do- 
bîndi dela el ca să’i jerfâscă ei o vacă, o 
găină şi un berbec! 4i°ea ea* Şl că de 
aceea se supărase densa!

Alado o ruga să vie în palatul lui, 
în vârful stâncei Ado. Ifa primi. Acolo fu 
tratată ou cea mai mare onore. Ifa întreba 
pe aoest rege, dâcă ar consimţi el să se 
închine celor cinoi nuci de palm. Alado le 
adora şi le făcu o jertfă bogată.

Atunoi Ifa îî 4ise:
— Tu ţl-ai înjosit mândria înaintea 

unei femei. De aceea ai să fii răsplătit în 
tine şi în urmaşii tăi.

Ifa puse în pământ o nucă de palm. 
Din pământ răsări un palmier ou nouă ră~ 
muri. Ifa îi mai spuse lui Alado:

— De a4i înainte, totî câţi vor veni 
în Ado şi din t6tă ţâra Yoruba, are să vie 
mulţime mare, toţi oâţi vor treoe prin 
oras vor jertfi Ifei şi vor da regelui gar
dian al acestui palmier fetiş tot ce va 
cere Ifa.

Omenii din Oyo cuuosoură în scurtă 
vreme paotul acesta, care da atâtea avan
taje feo-elui Alado. Atunoi lui Olugbogi î l  
păru rgu că nu*şl umilise mândria înaintea 
buniC0i gale şi hotărî să se résboóscá éu 
Alado, ca s8-l ia palmierul fetiş cu nouö 
râmurl şi trimis9 omeni în tóté oraşele şi 
în tóté cătunele> carI Î]I erau supuse, oa s$ 
sfcrângă o a r m a tă  mare.

Ifa, când au4i preparativele aoestaă. 
de resbel, şi fiind-că nu voia să părăsâsjoâ. 
pe aliatul său, se duse repede la Ţaopaşn 
cari locuiau departe tare pe malurile gâr
lei Oya. Le ceru ajutorul şi isbuti sé-i faoă 
să mârgă în potriva lui Oyo.

Când ajunseră Tacpaşii ou armată 
mare, oraşul era ocupat numai de femei: şi 
regele era singur în palat; toţi răsboinioii 
asediaseră oraşul Ado.

Tacpaşii intrară în oraş şi în palat. 
Omorîră pe rege şi pe tóté babele câte nu 
putuseră fugi. Şi se întorseră în ţâra lor 
cu prădi mari şi cu multe femei tinere 
róbe.

Ifa fu răsbunată. Ajunse 4eiţă şi totă 
lumea se va închina ei.

Cu domnia lui Olugbogi se termici 
partea mistică a ţării Yoruba. Ifa este dea 
dm urmă personalitate semiumană, semidi- 
vină, a cărei legendă a dat povestitorilor 
naţionali subiectul poesiilor religióse, cari 
se cântă şi a4l în palatul regal şi în tótá 
ţâra.

I .  S. S parta li.
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Cursul la bursa din Viena.
Din 23 Iulie 1896.

Beata ung. de aur 4% . . . .  122.50
Renta de оогбпе ung. 4% • • • 99.60
Impr. o&il. fer. ung. în aur 4y2% • 124.76
Impr. oăil. fer. ung. în argint 41/2% 101.80
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 122.—
Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . 97.05
Bonuri rurala oroate-siavone. . . 97.50
Imprum. ung. cu premii . . . .  153,—
Losurî pentru reg. Tisei şi Segedin. 139.50
Rfenta de hârtie austr..................101.65
Benta de argint austr. . . . .  101.70
Benta de aur austr...................... 123.90
Losurî din 1860........................  147.25
Acţii de ale Bănoei austro-ungarii. 977.—
Aoţii de-aleBăneei ung. de credit. 392.—
Aoţii de*ale Bănoei austr. de credit. 363.25
Napoleondori...............................  9.51
MftrcI imperiale germane . . . 58.72y2

London vista . . . . .
Paris v i s t a ......................
Rente de ooróne austr. 4%* 
Note italiene. . . . . .

119.75
47.60

101.20
44.45

A n iU L C i 'm
(inserţitmi şi reclame)

Suntâ a se adresa subscrisei 
advninistratiuni. In caşul pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădement, 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai de multe-ori.

Administr. „Gazeta Transă

Numere singuratice 
din „ Gazeta Transilvaniei * 
& 5 er. se potü cumpéra în 
librăria Mcoîae Cmrcu.

Prenume raţiuni le Ia Gazeta Transilvaniei se pota face şi reînoi 
ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-eărei luni.

Domnii abonaţi se binevoiasca a arăta în deosebi, când voiesc 
ca espedarea se li-se facă după stilul nou.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurit şi s6 arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

Cursul pieţei Braşov.
Din 24 Iulie 1896.

Banonote rom. Camp. 9.46 Vend. 9.49 
Argint român. Cump. 9.40 Vend. 9.45 
Napoleon-d’ori Oamp. 9.48 Vend. 9.51

Galbeni Cump. 5.60 Vênd. 5.65 

Ruble rusesci Oump. 126.l/2 Vênd.
Mire! germane Oump. 58.40 Vênd. —
Lire turoesoi Cump. 10.60 Vênd. —
Scris. fonc. Albina 5% 100.75 Vênd. 101.75

Prafurile-Seidlitz ale lui IHoU
'Veritabile num ai, deeă Ilăeare eutiă este provec|ută eu m area «ie 

apérare a lu i A. M oli şi eu subscrierea sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafu rilo r-S eid litz  de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbicóse la stom ach şi p ân tece , în contra cârceilor şi acrelei la sto
mach, constipaţiunei cron ice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge , haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bólé fem eescí a luat acest medicament de casă o rőspándire, ca 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţu l unei cutiioriginale sig ila te  I fl. v. a.

Falşificaţiile se vor urmări pe cale judecátoréscá.

F ranzbranntwein
Veritabilii numai,

şi sare a lui Moli.
decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire şi cu 
plumbul lui A. Moli.

Franzbranntw ein-uf şi s a re a  este forte bine cunoscută ca un rem ediu poporal cu de- ^  
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şold ină şi reum atism  şi a altor urmări de recelă. 
Preţu l unei stic le -o rig inale  plumbate 90 cr.

Apa de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe b a sa  de na tron  A cid-salicilicâ)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate şi 
adulţi, asigureză acestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţilor. Pre- 
ţul s tic le i provăgute cu m arca  de a p e ra re  a  lui A. Moli 60 cr. ^

Trim iterea p rinc ipală  prin

Farmacistul A. UOIili,
c. şi r. itausor al curţii imperiale Viena, Tncblanben 9

Comande din p ro v in c ii se  e fec tueză  ţNInic prin ram b u rsă  poşta lă .
La deposite s i se ceră anumit preparatele provecţute cu iscălitura şi marca 

de aperare a lui A. M O LL.
Deposite în B ra şo v : la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, V ictor Roth, Franz Kellemen şi 

Ed. K ugler, engros la D. Erem ia Nepoţii, J. L. & A. H esshaim er, T eutsch & T a r t le r ,  Fritz  
6ei8berger. 0—52.

Z b v £ e r s - a . l  t r e n u r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I Maiu 1896.

Tren
de

persón.

B u d a p e e t f t - P r e d e a l
Tren

accel.
Тгепй
mixt.

Tren
de

persón.

Tren

accel.

Tren
de

persón.

10
8.30

11.21
1.83
3.42 
3.58 
4.38 
5.20
5.43

8.05
2.15
416
5.48

6.32 
7.16 
8.07
8.34 
8.49 
9.06

10.12 
10.42 
11.01 
11 09
11.31
11.48
12.05
12.33
12.47
1.18
1.34 
2.13
2.32 
3 04 
3.40 
4.03 
5 34

Tr. prs 
11.10 
11.27 
12 30 
12.57 
1.09 
1.16

7.08
7.15
7.43
8.18

9.07
9.Б7

10,37

5.10

Ţr.expr.
1L40
11.55

1.00
1.02

1.39 
2 06
2 27
3 30

8.00

1.22
2.19
3.32 
3.51
5.13
6.14
7.32 
8.21 
8.40 
9.09

10.40
11.25
11.49
11.59
12.29
12.55
130
2.08
2.27
3.11
3.31
3 46 
4.08
4 45
5 27

6.12
6.41
7.16
8 .-
3.55
4.40
5.10

12.00

4.16

5.07 
5.14 
5 59
6 29 

11.25

8.05
5.45
9.02 

11.33
1.48
2.06
3.03 
3.45 
4 06 
4.53 
5.32

200

9.15
pl.

6.24 
6 59 
~2Л7 
2 62 
4 45

11.19
12.47
2.11
2.18
2.50 
3.26

4.17
4.50

5.55

У
sos.\ 
pl* j

5.39 
6.08 
6 19 
6.57 
7.30

cr o
ct- p

6 12 
7.50 
8.37 
9.07 
9.40 

10.25

o  H-iSO p
f* D
"SS. л"
O
Г* 13
O ■%
В !» 
с сн
В. В.С {В9СХ

11.-

12.26 
1 11
8 30

SP. р
О ов № ®

6 40 
7.30 
8.00 

10.05 
Si"» 1

6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17
8.33 
8.38

9.09

9.42
9.44
9.59

10.22
10.51
11.12
12.26
12.58
1.15
1.34 
2.09|
2 19
3 01 
3.31
9.30

У
ш .
pl.

Viena . . .
B u d a p e s t a
Szolnok 
P.-Ladány.

Oradea-mare

Mező Telegd 
Rév . . .
Bratoa . . 
Ciucia . . 
B.-Huiedin 
Ghárb&u .

sos. \ 
pi. f

У
SOS.

pl.

У
SOS

Apahida
Ghiriş . .
Cucerdea .
Uioara . ,

Vinţul de sus
Aiud . .

Teiuş . .

Creciunel . 
Blaşiu . . 
Micăsasa .

Copşa-mică

Mediaş . . 
Elisabetopol 
Sighiş6ra . 
Haşfalău . 
Homorod . 
Agoştonfalva 
Apsţa . . 
Feldióra

pK }  Braşov .

sos.

Timiş . . 
P r e d e a l  
Bucuresci .

808.
Л

{pl-isos.

Trenă

m ixtu

Tren

accel.

pl,
SOS.

1.55
7 .-
3.37
1.19

11.04
10.44
10.07
9.30
9.10
8.32
7.54
6.54 
6.13

1 55 
7.40

Tr. expr.
^ % 
îs « S4С Si »u <r! ̂
pq «

pl. 3.36
sos.
Л

3.18

1 2.48

pl. 2.15
sos.
Л

2 12

1.40
1.06

12.52
11.54

11 11

pl. 10.10
sos. 10.05
f 9.39
l 9.12
pl. 5 35

8.00
7.10
6.13
5.38
5.49 
4.59 
3.18 
2 23 
5.24
5.02 
3.37 
3.06
2.49
2.41 
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.40 
12.01
11.41 
11.14
10.55 
10.21
9.42 
9.12 
7.45
7.02 
6.36
5.58
5.08
5.20
4.14 
3.32
9.15

5.31
3.56
2.37 
2.31 
2 01 
1.34

12.52
12.20

11.01
10 45

9.23
8.49

8.23
8.06
7.59

7 30 
7.09 
656 
6.54 
6.41 
6 20

Tren

accel.

Тгепй
de

person.

7.20
1.50

11.44
10.03
8.43
8.38
8.11
7.46

7.08
6.89

5.23

6.20
8.10

tr.pers.

4.35
4.03
2.55
2.25
2.08
2.00
1.38
1.17

4.28
2.17

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50
9.19
18.37
7.37 
7 .-  
6.45 
6.27

5.53 
5.32 
4 27
3.53 
3.37 
3.16 
2.45 
2.18 
142 
1.12 
8.35

12 57 
12.32 
11.59 
11.28 
11.10 
11.05 
10.48 
10 18 
9.43 
9.19 
7.38 
7.22 
6.48 
6.33 
5.57

5.20
4.14
3.32

5.12
4.33
4.27 
4.20 
3.59 
3.38 
3.06 
2.40 
2.26 
1.54
1.35
1.01

12.45
12.16
11.33
11.16
10.03
9.25
9.01
8.28 
7.48
9.08
8.28
8.01
3.15

Cucerdea — Oşorheiu — Regli.-săsesc.
Тгепй

mixtű

Trenű
de

persón.

Trenű
de

persón.

Trenű I 
de 

persón

Тгепй
de

persón.

Trenű
de

persón.

Trenű
de

persón.

Trenű

mixtű

2.30 8.10 3.11 10.59 pl. Cucerdea . . SOS. À 7.45 2.36 8.31 12.42
3 19 8.51 3.52 11.40 Ludoşîi. . 9 7.02 1.58 7.38 9.59
4 12 9.37 4.37 12.26 I CipSu . . . 6.28 1.19 6.55 11.01
5.12 10.27 5.26 1.14 SOS. ^

Oşorheiu .
í pl. 5.34 12.25 5.50 9.54

5.40 10.42 5.36 pl. • Isos. 9.20 5.04 9 35
7.14 12.16 7.14| S? 11808. Iiegh.-săs.. . pl. 7.54 3.30j 8:05

trenű
de

persón.

trenű

mixtű

trenű

mixtű

trenű
de

persón.

trenă
de

persón.

trenű

mixtű

trenű

m ixtű

trenű
de

persón.

10.30
10.10

7 33 
7.53

11.-
11.20

5 .-
5-20

10.21
10.41 ] .

5.05
4.45

3.20
3.00

9.12
8.52

C o p ş a -m ic ă — $ i l » i iu  — A v r i g i i  --  F ă g ă r a ^ u
trenű

de
persón.

Tren
mixt

trenű
de

persón.

trenű

m ixtű

trenű

mixtű
Tren
mixt

trenű
de

persón.

trenű
de

persón.

1 !
2.20 445 11.55 7.10 pl. Copşa mică . s o p . 9.34 3.05 6.25 12.35
3.57
4.19

6.35
7.01

1.25
1.48

8.50
9.15

3 13 
3 39!

Ocna . . .

X )  SÍbíÍn • • • î a™-
Avrig . . .

8.11
7.44

127
12.57

5.07
4.40

11.01
10.30

4.34
6.16

2.05
3.58

* 1 Y.29 
6.02

8.bV
7.16

8.42 6.35 í i sos. Fagaraş . . p). 3.28 4.30

i *  I i  I г  I 8 11ţ T u r d a

8 i ш c r i a  (PiШ) — II ti ii e d ó г a
trenű

mixtu

6.15
6.38
7.13

trenű

mixtù

11.35 
11.54 
12 20

trenű

mixtü

4.25
4.48
5.23

trenü 

m ix tű

10.28
10.46
11.12

trenü

mixtü

Simeria . 
Cerna. . 
Hunedóra

л

I 4.50
4.34
4.10

trenű

m ixtu

10.25
10.05
9.38

trenű trenü 

m ixtű mixtă

3.10
2.54
2.30

8.34
8.14
7.46

e r a s o v — Ж ё г  n e s t

trenü

m ixtü

trenű

m ixtü

8.35
10.28

4.55
6.36

trenű

m ixtu

430
5.49

trenű

mixtű
trenű j trenű 

m ixtű mixtű

Braşov
Zêrne§tï t

7.44
6.20

1.29!
12.05!

8 31 
7 20

H  и  r  e  ş -  I  и  d  ti* - B i s t r i ţ

4. -  
5 03
6 48
7 38
8 33
9 07 
9.59

* 9.10 
110.28 
Í12 41
* 1.54 
I 3.02 
I. 3.41
P* 4 55

4.201 w
5.35
об *3

* s

►y CőИ О j

Mureş-Lndoş . . .
Z a и ......................
Ţagn-Budatelicii .
St. Mihaiu de câmpie
Lec in ţa ..................
Ş.-Măghiăruş . . .

6.46 7.21 2.<2
5.49 6.24 g ® в ti. 5 »

2 ^ 4.50 S0< CD*
9.4tía

xs *■ 3 44 8.46
2.48 7.43

2 - 2.01 6 52
Q  ö 1.16 5.55

A r a d  — T  i  m  i s ó r a

6.20 11.25 5. r II
*

СОо

3.44 10.56
7.08 12.15 6.14 ii

! V i n g a .................. • M 9.42| 3.01 10.11
8.01 1.10 7.39

jk !! • I ! 8.20! 2 .- 9.10
12.47 8.47 12 27| 5 10 f  j Segedin .................. • I х ! 6.05 2 30 о о ся 2.15

i b i î u  — C i s n ă d i e .

trenű

m ixtű

5.30
5.42
6.06

trenű

m ixtű

2.15! 
2.27! 
2.511

trenű

mixtű

pl. Sibiíu . sodjr il
„ Selemberk „ j!
„ Cisnădie pl.!

7.10
6,57
6.36

tienű

mixtű

9 20
9 07
8.46

S ig l i is ó r a -O d o r h e iu - s e c u e s c .

trenű
mixtü

trenű 
mixtű J

trenű
mixiű

trenű
mixtű

3 22 11.08 Sighişora . . . 9.51 5.32

3.54 11.48 Haşfaleu . . . 9.02 4.54

6.20 1.59 Odorheiu-sëcuesc. 7.15 8 . -

N
hisevcmézá

ó t a :  Órele 
órele da uópte.

însemeate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drepta de jos iu sus. — Nuroerii încuadraţi cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


